
Глава 143: Время созревания

Зал парламента короля Леона.

Пока Линк ждал в холле, Король Леон, герцог Абель, Гринт, Эррера и глава военной разведки,
секция 3: все прибыли в зал парламента.

У всех на лицах был мрачный взгляд, особенно у главы МИ3, герцога Стэна. Выражение его
лица было таким мрачным, что казалось, будто кто-то брызнул чернилами на его лицо.

Когда Глэдстоун внезапно попал в засаду и был почти взят рукой смерти, он уже потерял
большую часть своей репутации и престижа. На этот раз рука смерти снова была на шаг
быстрее его и успешно напала на столицу в середине фестиваля. Как военному начальнику
МИ3, ему было стыдно.

"Милорд, я подам в отставку с поста главы МИ3 в наказание за свою некомпетентность." Он
нарушил тишину.

Король Леон обычно был разумным и спокойным человеком. Однако на этот раз он был в
ярости и потерял привычное грациозное поведение.

"Заткнитесь! Вам придётся уйти, но не раньше, чем Вы урегулируете беспорядок, который Вы
создали!"

Зал снова замолчал. Все знали, что король был в ярости.

Если бы стало известно, что атака такого масштаба произошла в столице Королевства Нортон
во время ярмарки магов, их репутация пошла бы коту под хвост. Королевство Нортон станет
посмешищем всего континента Фируман.

Отложив в сторону неловкие вопросы, они начали обсуждать шаги, чтобы оправиться от этого
нападения. Они должны были дать разумное объяснение жителям Хот-Спрингс-Сити и
заверить их, что столица всё ещё в безопасности. Если они не дадут гражданам гарантий, их
незащищённость может быть вновь использована врагом для планирования нападения ещё
большего масштаба.

К счастью, было достаточно доказательств, указывающих на тёмных эльфов как на
преступников. Два трупа тёмных эльфов были оставлены на месте преступления, оправдывая
эту гипотезу.

"Это уже второй раз; эти красноглазые вампиры выходят за рамки!"

"По крайней мере, город Глэдстоун был на границе. Подумать только, им хватило смелости
пройти через весь путь в столицу и нанести такой жестокий удар по человечеству! Мы должны
дать отпор!"

- Ваше Величество, настало время!"

"Но мы ещё не готовы."

"Вы никогда не сможете быть полностью готовы к войне. Тёмные эльфы не будут ждать нас."

В зале последовала жаркая дискуссия. Через некоторое время они пришли к выводу, что месть
тёмным эльфам должна быть исполнена.



Король Леон всё время молчал, внимательно слушая дискуссию. Когда был сделан вывод, он
глубоко вздохнул, прежде чем наставить своего помощника: "Стэн, я хочу, чтобы тёмный эльф,
который сбежал, был захвачен живым. Вы понимаете?"

"Да!" Этот инцидент полностью разрушил репутацию герцога Стэна. Если бы он позволил
этому тёмному эльфу убежать ещё раз, у него даже не было бы лица, чтобы стоять перед его
предками

"Эрив, этот тёмный эльф, кажется, довольно сильный. Нам, наверное, понадобятся
профессионалы. Ты будешь работать со Стэном!"

"Я понимаю!" Эрив похлопал свою броню. Он также был смущён этим инцидентом. Двадцать
охранников, которых он выбрал, были полностью уничтожены атакой заклинания пламени. Все
они были элитными солдатами, которых он подобрал для этой миссии. Страшно подумать, что
они были убиты, прежде чем они могли сделать хоть что-нибудь.

"Нам также придётся катализировать войну на севере, мы отомстим!"- Сказал король Леон.

Они отчаянно нуждались в победе. Только победа может полностью успокоить ненависть
людей к тёмным эльфам.

Пришла очередь герцога Абеля говорить. Абель был братом короля, и ему было 38 лет, на 10
лет моложе короля Леона. Он был энергичным и харизматичным, что делало его хорошим
лидером. Он также был воином 5-го уровня и в настоящее время генералом королевства.

Он встал и мрачно улыбнулся. - "Ваше Величество, Вы одержите славную победу."

"Я надеюсь на это". Король Леон кивнул.

Его брат был жесток и безжалостен. Король Леон всё ещё был в состоянии контролировать
Абеля десять лет назад, однако, Абель только становился более амбициозным с каждым годом.
Совсем недавно, Абель начал оспаривать его приказы. король Леон действительно искал шанс
ослабить военную власть Абеля в королевстве, но возникновение такого трагического
инцидента не оставило ему выбора, кроме как отложить этот план на более поздний срок.

Затем они продолжили обсуждение других вопросов, таких как возмещение ущерба народу,
умиротворение принца Филиппа, накопление достаточного количества продовольствия,
подготовка к войне и так далее, не упуская ни одной детали.

В конце концов, всем была поставлена задача и осталось выполнить её немедленно. Король
Леон повернулся к Эррере только после того, как последний человек вышел из комнаты и
сказал: "Я слышал, что Ваш ученик Линк был причиной того, что принц Филипп всё ещё жив.
Я хотел бы встретиться с ним, если это возможно."

Затем слуга пошёл, чтобы позвать Линка в зал парламента.

В то же время, король Леон продолжил: "Мастер Мойра, расскажите мне о Вашем ученике,
какой он человек?"

Король Леон уже прочитал отчёт по Линку, отданный ему герцогом Стэном и понимал
достижения Линка. Однако он не должен судить о человеке только по информации, которую он
почерпнул из отчёта, даже если он был собран главой разведывательного управления
королевства. Было бы разумно запросить второе мнение.



Эррера встала и поприветствовала короля, прежде чем сказать: "Ваше Величество, в моих
глазах мой ученик - идеальный маг."

Король Леон слегка опешил, прежде чем улыбнулся: "Идеальный? Это очень высокая оценка."

Он снова заговорил после короткой паузы: "Я всегда знал, что у него редкий талант
магических сражений, но я никогда не ожидал, что он будет настолько сильным. Я планирую
присвоить ему звание командующего войском магов на севере. Думаешь, у него есть то, что
нужно?"

Эррера замолчала на мгновение, прежде чем покачать головой: "Ваше Величество, он ещё
молод, и его власти ещё нужно время, чтобы созреть. Кроме того, маги его возраста часто
бунтуют и не любят власть. Я чувствую, что он всё ещё непригоден."

Король Леон задумался: "Действительно, я был слишком нетерпелив."

Он не давал пустых обещаний. Инцидент действительно произошёл на севере некоторое время
назад. Когда отряд магов сражался против магов тёмных эльфов в незначительном конфликте,
маги королевства понесли небольшую потерю.

Затем его племянница Энни написала ему отчёт об оценке силы для обеих сторон. С общим
счётом десяти очков отряд магов королевства Нортон набрал бы не более шести очков по
шкале, в то время как тёмные эльфы набрали восемь.

Сила войск магов часто была решающим фактором в войне между народами. Если отряд их
магов действительно не имел силы, они, вероятно, проиграют и в официальной битве.

Поскольку они ещё не вступили в официальную войну, настало время внести поправки. Леон
отчаянно пытался нанять магов с боевым опытом, настолько, что он смягчил ограничения,
присутствующие в конституции королевства Нортон. Даже бродячим магам, которые знали
только несколько заклинаний, также платили гонорар, если они были готовы завербоваться.

Действия Линка в Глэдстоуне перевернули всё и позволили королевству Нортон одержать
победу. Его выступление на Джейд-Стрит было ещё более удивительным, он победил трёх
сильных соперников. Кроме того, он был из высшей Академии магии Восточной бухты, что
сделало его официально признанным магом. Это был именно тот человек, которого они искали.

С другой стороны, то, что сказала Эррера, также имело смысл. Задумавшись на мгновение,
король Леон высказал свою мысль.

Этому человеку суждено было стать возвышающимся деревом, опорой человеческого рода.
Однако в этот момент он был просто маленьким саженцем. Хотя он уже казался достаточно
высоким и сильным, ему определённо не хватало опыта. Он должен вызреть в течение более
длительного периода времени.

Тем не менее, он уже решил как хорошо использовать его. Это время для него, чтобы попасть в
хорошие книги.

В этот момент слуга привёл Линка в зал парламента.
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